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Előfizetési árak
helyben, vagy poétán küldve ; 

ígész évre . 10 frt — kr
félévre . . 5 » — >
Negyedévre. . . *2 » őO »
Kgy hóra . . 1 > — >

Egy es szám 4 kr.

A lap »zellemi részét illető minden köz- 
«meny a ezerkeeztöeegbe (*öter leáy.sx 

bermentve küldendő

Előfizethetni helyben :
relegdi K. Lajos könyv keres Kedésében 

es a kiadóhivatalban. , Főtér 1828 BZ 
áttett.)

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖNYE. X X

MEQJEL.EN -N"-AFOISTEmSTT FElNTTE-a: ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij t
N> . v hanáboe petit sorért 6 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alko 
szerint jutányos áron vétetnek fel Belyeg 

díj minden kül-*n b*i»Utásert SO kr.

Hirdetést vary reclám.it magaban foglaló 
újdonság Si.-ra 50 kr

•Nyílttéri kuzlemenyok minden petit soré 
50 kra^czár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség- 
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. ss 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Megpihentek.
Debreczen. ápr. 2.

í.K B) A száműzettek hamvai hazai 
földben p.hetinek immár. Kossuih nejét 
és leányát szombaton, Kossuth Lajost 
pedig tegnap temették el, egy nemzet 
fájdalma, zokogása mellett.

Szent László halála óta, kit három 
évig gyászolt a magyar nemzet, nem 
volt még nemzetünknek ilyen nagy gyá­
sza. Voltak nagy királyaink, hadvezé­
reink, szabadsághőseink, kiknek elhunv- 
tát őszintén fájlalta a nemzet, de a Kos­
suth halála inindeniknél nagyobb gyászba 
boritolta a magyar!.

»Megfagyott fájdalom meleg részt­
vevősnek napfényén kienged a . . . írja a 
költő.

A magyar nemzet fájdalmára is jó­
tékony balzsamként hatott azon részvét, 
melyet a szabadságszerető nemzetek, 
Kossuth halála alkalmából, irániunk ta­
núsítottak. Még egy koronás fő, Olaszor­
szág királya is osztozott ezen tájdalom­
ban s könnyet törölt ki a szeméből, ép­
pen úgy, mint a török szultán, midőn a 
Hunyadi János haláláról értesült . . .

A királyi könnyek s a szabadság­
szerelő nemzetek részvéte szivünk hálá- 

I jónak táblájára örökös betűkkel lesznek 
fölirva. A sajgó seb mintha enyhült volna, 
midőn ezen őszinte részvétet tapasztaltuk.

A közös csapás, a közös fajdalom 
összeforrasztotta a nemzetet. Egyek va­
gyunk most érzelemben s ez az egység 
hatalmas nemzeti öntudatot ébreszt ben­
nünk. Tudatára jutottunk saját nemzeti 
nagyságunknak, mert az a nemzet, mely 
nagyjait igy meg tudja becsülni, maga is 
megérdemli a nagy jelzőt.

Sursum corda! A számüzöttek ham­
vaiból fakadjon ki a remény zöld ága. a 
sötét kétségbeesést oszlassa szét a vi­
gasztalás angyala. Ne féljetek a ránk kö­
vetkező nehéz napoktól! Ismét nagygyá 
lett a magyar, s a földet, mely Kossuih 
szent hamvait födi, meg tudjuk mi is 
őrizni s szabadon adjuk át az utó­
doknak !

Kossuthnak csak földi porhüvelye 
adatott át az anya-földnek, de szelleme 
köztünk maradt köztünk él s felettünk 
viraszt. A kikelet susogó szellőj ' ben az 
ő csodaszép hangjának zengését halljuk, 
a Kárpátok hófödte ormai az Ő ősz fe- 

I jére emlékeztetnek, az Alföld délibábja 
az ő alakját (ükrözfeti vissza, a derült 
mennybolt kéksége az ő kék szemeit 

I juttatják eszünkbe, a Tisza habjainak 
susogásába az ő dala, a szabadságra 
lelkesítő dal vegyül.

Kossuth nem halt meg! Szelleme 
köztünk él s tettekre inti az utódokat!

Hajtsátok meg még egyszer a gyász­
lobogókat ! A számüzöttek hamvait az 
édes haza földje fedi már s ez a föld, 
melynek teremtő ereje még mindig meg 1 
van, ez után is fog szülni nagy fiukat a 
hazának!

Sursum corda!

A gyászoló Debreczen.
Még az ég is gyászolt, midőn Kossuthot 

temették.
Tegnap reggel — a verőfényes napok 

után — felhők hordottak az eget. Olyan nagy­
pénteki színezet volt ez, midőn az éz elsö­
tétült » a templomok kárpitjai meghasadoztak.

Tíz órakor, éppen midőn az ág. evang. 
templomban megkezdték a gyászisteni tiszte­
letet, lassú cseppekben el kezdett hullani az 
eső. Mindnyájunknak eszünkbe jutott a szo­
morú dal :

— Esik eső karikára,
Kossuih Lajos sirhalmára. . .

Debreczen város mély gyászba borult. 
Tegtaap reggel már az egész városban alig 
marhát ház gyász lobogó nélkül. (A »D. E « 
bárhogy kárhoztassa is a botrányt, de bizony 
azon hazak ablakait, melyeken nem volt gyász­
lobogó, egyszerűen beverték. Még egy rendőr- 
tisztviselő háza is részesült vasárnapra viradó 
éjjel ezen megtiszteltetésben, noha rendőrök 
őriztek a házat.)

Magas palotákon és alacsony viskókon 
mindenütt otl volt a gyász jele. A paloták er­
kélyeit fekete szőnyegekkel borítottak be s a 
város lakói gyászt öltöttek.

Délelőtt 9 órakor bezártak minden üz­
letet és mulató-helyet. Itt-ott maradt nyitva 
egy-egy kirakat, Kossuth gyászfatyolos arcz- 
k épével, vagy a Kossuth arczkepe meg­
koszorúzó gemuszszal. (A Leidenfrost és Ge- 
réby kirakatai különösen szepek voltak.) A 
kirakatokban lampa égett.

D. e. 10 órakor föÍgyujtoltak az apró fe­
kete zászlókkal ellátott összes gázlámpákat. 
Olyan szokatlan látvány volt fényes nappal az 
ezernyi láng s olyan megdöbbentő volt az ut- 
czákon hullámzó óriási néptömegnek néma­
sága. . .

*

Kossuth halála óta minden delben és 
minden este meghúzták tornyainkban az összes 
harangokat. Sipos István debr. polgár gon­
doskodott arról, hogy a Rákóczi-harang a te­
metés napján hajnali 5 órakor is megliuzassék.

S tegnap hajnali 5 órakor a Rákóczi- 
harang mély bugása hirdette, hogy fólviradt 
hazunkra a legszomorubb nap, Kossuih Lajos 
temetésének napja !. . .

*

Az általános gyász alól nem vonhatta ki 
magát senki. Még az utczai árusátr tk is gyász­
fátyollal voltak ellátva. A szegény nép, mely 
gyászának nem tud költséges formában ki­
fejezést adni, egyszerűbben, de szívből gyá­
szolt ; egyes, szegényes külsejű házakon a ki­
akasztott fekete kendő hirdette, hogy odabent 
a nép fölszabadi tóját igaz szívből siratják és 
gyászoljak. . .

+
A kollégium előtti kőoroszlanra, a deb- 

reczeni csata ernték-j lére, több koszorút tet­
tek. Ott volt közöttük a Simon István- 
u é urhölgy által küldött díszes érczkoszoru 
is, fekete szalagján ezen felirattal : »K o s- 
suth katonáinak!«

Midőn pedig ciéli 12 óra tájban a nagy­
templomban tartott gyászisteni tisztelet véget 
ért, a nagy templom mellett egy im­
pozáns menet bontakozott ki. Elől hatalmas 
fekete lobogót vittek s talpig feketébe öltözött 
fiatal polgárok sokasága, zárt sorokban, né­
mán, mmt a fájdalomhoz illik, haladt végig a 
Hatvan-u'czán. — A közönség azt hitte, 
hogy a honvéd temetőbe mennek s sokan 
csatlakoztak a menethez. Az iparos ifjak vol­
tak, kik a gyászisteni tiszteletről jövet, testü­
letileg vonultak egyleti helyiségükbe.

Nem kellett itt rendet tartani, nem bon­
totta azt meg senki ; kár volt tehát a »D. E.« 
szerkesztőségének oly becsmérlő hangon írni 
a tervezett gyászmenetről: lefolyt volna az 
minden izgalom és lárma nélkül ! Debreczen - 
ben tegnap senki nem volt zajongó kedvében 
s ez a hatvan-utezai menet is fényesen be­
bizonyította a debreczeni nép őszinte kegye 
letét és rendszereidét !

Templomainkat födte fekete posztó, deli 
verőn nem sütött oda nap . . . gyászolt az ég, 
sötét felhőkké1.

A debn czeni temetkezési intézetek tu­
lajdonosai — nemes áldozat-készséggel — 
gyászpompába öltöztették a debreczeni temp­
lomokat, melyekben a buzgó fohász zokogássá 
vált az ajkakon. Minden szem könnybe lá­
badt, de hogy is ne sirtunk volna, midőn 
egy nemzet appját, agg prófétáját temették ! ...

*

Az ág. evang. templomban d 
e. 10 órakor vette kezdetét a gyászisteni tisz­
telet. Nemcsak a sorrend miatt, de azért is 
ennek kell adnunk az elsőséget, mert Kossuth 
ág. evang. vallásu volt s az ág. evang. egy­
ház nemcsak a nemzet apját, de nagy nevű 
hitsovsosát is gyászolta benne.

A miklós utczai ág evang. kicsiny ima- 
ház tejesen gyászt öltött. (A gyászdiszitést 
itt Gebauer Károly eszközölte.) Nemcsak a 
bejárat, de a karzat, a szószék, az oltár is 
gyászlepellel volt borítva. Az oltáron gyertyák 
égtek s a templom zsúfolásig mégtelt nemcsak 
az ág. evang egyház, de más felekezetek 
híveivel is, ugv, hogy e templomban még 
soha nem volt ilyen nagy közönség. Szomorú

alkalomra gyűltek össze, gyászruhában, köny- 
nyező szemekkel.

Gyászdalokat a munkás dalegylet éne­
kelt s oltári imát Matern y Lajos lelkész 
mondott s az ima előtt a munkás daiegylet 
gyászfatyolos lobogóját meghajtották a feketé­
be vont oltár előtt. Megcsendült a lelkész aj­
kán az ima. Buzgó imát mondott a boldogok, 
a szenvedők, a számüzöttek istenéhez s ál­
dást kért a honába visszatért száműzött 
hamvaira.

Könnybe lábadt szemekkel mondta utá­
na a közönség az imát

Majd a szószékre lépett a lelkész. Az 
alapigéket az ó-testamentom azon ré-zéből 
vette, hol el van mondva, hogy midőn Mózes 
meghalt, harinincz esztendeig gyászolta őt 
Izráel.

Gyönyörű párhuzamot vont Mózes és 
Kossuth között. Mózes az egyptomi fogságból 
szobadiiotta ki Izráelt, Kossuth is összetörte 
itt a szolgaság lauezait s millióknak adott 
szabad hazát.

Beszéde akkor nyert legmagasabb len­
dületet, midőn elmondá, hogy Prométheusz 
egy szikrát hozott magával az égből, Kossuth 
is hozott egy teremtő szikrát s ez a : m a g y ar 
szabadság!

A „Szózat'1 f,ínséges, ímaszerü soraival 
végezvén beszédét, mely hol lelkesedésre, hol 
könnyezésre fakasztotta a hallgatókat, fölhívta 
a gyillek-zeteí, hogy adakozzék a Kossuth deb­
reczeni szobrára.

A templom-ajtóban kitett perselyen 
azonnal tekintélyes összeg gyűlt egybe 
e czélra.

*

A kálvinista templomokban reggel 9 óra­
kor tartatott a szokásos vasárnapi isteni tisz­
telet. Már ekkor is oly óriási nép gyűlt össze 
mind a négy templomban, hogy előre lehetett 
látni, hogy a ki a későbbi gyaszisieni tiszte­
leten részt aker venni, annak jó lesz előre 
helyet foglalni, —- mert később nem jut­
hat be.

ügy is volt. A rendes isteni tisztelet 
után ott maradt a közönség a templomokban 
s midőn 3/t 11 órakor, Kossuth halálára, az 
összes tornyokban megkoudultak a haran­
gok: már akkor a túlzsúfolt templomokba 
senki nem juthatott be. Ezerén és ezeren ki­
szorultak s a templomok elölt hallgatták a 
kihangzó éneket.

A templom-ajtók, a karzatok, a szószékek 
fekete kárpittal voltak bevonva. A nagy temp­
lomot F o d o r, a kis templomot Gebauer, 
az uj templomot D a n k ó, az ispotáiyi (emlő­
met K e r n a c s vonta gyászba.

A nagytemplomban D i c s Ő f i József 
lelkész egyiket mondta legszebb imáinak s a 
6—7000 főnyi közönség zokogva hallgatta a 
lelkész szavait. A nagy templomban gyűllek 
össze a városi hatóság tagjai s számos egylet 
képviselői. Gyászdalokat a főiskolai énekkar 
adott elő, a gyülekezet pedig a 90-ik zsoltárt, 
a költő királynak, Dávidnak örökszép hymnu- 
szát, végül pedig a 221-ik dicséret (»Király 
utolsó tisztesség-tételé re«) 4-ik versét énekelte, 
melyet mi már Kossuth halála napján közöl­
tünk s mely igy hangzik :

Sírjától:, árván hagyatott nemzetek !
Sión leányt gyászba öltözzetek 1 
Légyének az ő érte hullt könnyel:
Emlékezetét fentartó könyvek ;
Sziveteket formáljátok oszlopnak,
Melynek betiii soha le nem kopnak.

*

A kistemplomban ugyanezen 
énekek hangzottak s gyász-dalokat a városi 
dalegylet adott e1 ő. Imát N é m e t h y Lajos 
lelkész mondott s a megható ima niatl nem­
csak a közönség könyezett, de könnycseppek
folytak le az ősz lelkipásztor arczán is.

*

A K o s s u t h-u tezai templom- 
h a n, hol a kereskedő ifjúság dalegylete mű­
ködött, K. Tóth Kálmán, Debreczen 
arany szájú papja mondott fenköit szellemű 
imát. E templomban jelentek meg testületileg 
a kereskedő ifjak s a kereskedő osziály is 
nagy számmal volt képviselve.

Az ispotáiyi templomban, 
hol az iparos ifjak dalegylete zengett gyász- 
dalokat, Mindszenti Imre segédielkész 
mondott szép imát. Ez a temp óm is zsúfolá­
sig megtelt közönséggel.

*

A r. k a t b. templomban nem volt 
külön gyászisieni tisztelet, de a rendes isteni­
tisztelet alkalmával Léky Kornél káplán

megem ékezvén a prófétákról, kegyeietesen 
emlite fel köztük a nemzet nagy halottját s al­
kalmi. hazafias beszédét könnyes szemekkel 
hallgatták a hívek.

Az izr. templomok is gyászba borultak s 
izr. polgártársaink, kiknek Kossuth adott e ha­
zában emberi jogokat s megváltotta őket a 
szolgaságnak földjéből, őszintén osztoztak a 
nemzeti gyászban.

Az autonom orthodox izra­
elita hitközség pástiközi templomában 
reggel 7 órakor tartatott isteni tisztelet, gyász­
imával s Dávid király 90-ik zsoltárának el- 
éneklésével. A szentann a-u tezai iz­
raelita templomban d. e. 11 óla­
kor volt gyászisteni tisztelet. Itt is elénekel­
ték ő héber nyelven Dávid király zsoltárát s 
K r a u sz főrabbi, kinek szónoki tehetsége ál­
talánosan ismeretes, gyönyörű imát mondott 
Kossuthért.

így gyászolt Debreczen, igy gyászolt az 
egész ország. Egy nemzet imája szállott teg­
nap az tg kárpitja felé, lehetetlen, hogy azt 
magassá„os isten magához ne eresztette, meg 
ne hallgatta volna!

*

Midőn a gyászisteni tiszteletek véget ér­
tek, ismét megkonóuhak az összes harangok 
oly síró hangon, mintha a bolt érez is érezte 
volna, hogy Kossuthot most temetik.

*

A debreczeni lelkészek tegnap oly szép 
beszédeket is alkalmi imákat tartottak, hogy 
nagy kár lenne azokat meg nem örökíteni. A 
lapok szűk tere nem engedi meg ezen beszé­
dek közlesét, mi tehát azt indítványozzuk, 
hogy a tegnap elmondott templomi beszédek 
és imák gyüjtessenek össze egy füzeiben s áru- 
sitassanak el a fűze ek — a debreczeni K o s- 
suth szobor javára.

Az üzletek egész estig zárva maradtak 
s néma cs> nd honolt Debreczenb-m, melynek 
pedig vidám vasárnapjai szoktak lenni. Agyásí, 
mely a külsőségekben oly nagy arányokban 
nyilvánul!, ott honolt a szivek legmélyén is 
s elborította az arezokat.

^ .-SLUKE. 7ÄÄ-SÄE" • RSetOUCTCXMl
A Kossuth-fiuk hálája.

A Kossut h-tesvérek az ország részvétét és 
kegyeletét azzal hálálják meg, hogy a koszorúk 
virágait és leveleit szétosztják a közönség kö­
zött. Elhatározásukat a következő levélben tu­
datták a lapokkal:

A részvét és kegyelet oly megható arány­
ban nyilvánultak mély gyászunkban, hogy em­
léket óhajtanánk hagyni mindazoknak, kik a mi 
fajdalmunkat az ő fajdalmuknak tekintettek.

Elhatároztuk tehát, hogy a nemzet 
szeretetét tolmácsoló koszorúk 
virágait és leveleit szzétoszt- 
j u k.

Kossuth Ferencz s. k.
Kossuth Lajos Tivadar s. k.

Kossuth koporsójának felbontása
Szombaton délután öt órakor hirtelen 

elzárták a Nemzeti Muzeum előcsarnokának 
kapuit. — A közönség meglepődve hátrált és 
csak nagysokára értesült arról, hogy a kivéte­
les félórás elzárás alatt a nagy halott hivata­
los agnoskálását végezik a ravatal mellett.

A szomorú aktusra megjelentek a Kos- 
suth-testvérek, a hatóság küldöttei és több 
bizalmi férfi.

Csöndesen állottak fel a ravatal mellett, 
amíg Márkus József po'garmester elrendelte a 
koporsó felbontását.

Lecsavarták a srófokat a sárga tölgyfa- 
kopor-óról, felnyitották a fedelet, amely alatt 
volt a vékony, üvegfedele- ólomkoporsó.

Ünneplés komolysággal konstatálták va­
lamennyien, hogy az örökös álmait nyugvó 
halott ebben a koporsóban: Kossuth 
Lajos.

Az arcz alig változott, csak kissé meg­
nyúlt, a száj nyitva van, a hibátlan fogsor 
látszik, az áll azonban egészen leesett.

A bebalzsamozna ezúttal alkalmazott uj 
módja, a szublimáltál való bőra'á fecskendős 
nem egészen sikerült. Valószínű, hogy hosszabb 
időre konzerválja a testet az eddig szokásos 
módszernél, de a bőr színét egészen megvál­
toztatja. A nagy halott nyakán, arczán, füle 
mögött, barnás véraláfutásos folto k mutat­
koznak.

A bebalz amozás alkalmával a befecsken­
dezésen kívül az egész holttestet szublimál-
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oldatba áztatott kendőkkel fedték be. Az erős 
oldat a halott szakállának és hajának színét 
egeszen megváltoztatta, szalmasárga színre fes­
tette meg.

A szomorú aktus alatt a gyászoló fiuk 
elfordultak, hogy a halottnak, édes apjuk­
nak megváltozott arczát ne lássák. A bizott­
ság tagjai kijelentették, hogy az elváltozás na­
gyon jelentéktelen, a fiuk azonban ezu áu is 
ragaszkodtak előbbi elhatarozá-ukhoz, h ’gy 
az üvegfedeles koporsót nem mutatják meg a 
részvevő közönségnek.

Az egész hivatalos aktus alig pár per- 
czig tartott. Ezután a jelenlevők Pulszky Fe- 
rencznek, a Muzeum igazgatójának hivata­
los szobájába vonultak, ahol a kövei ke­
zd jegyzőkönyvet szerkesztették meg :

Jegyzőkönyv. Felvétetett Buda­
pesten. 1894. évi márczius hó 31-én délután 
5 órakor a magyar Nemzeti Muzeum előcsar­
nokában

Jelen vo’tak az alu Írottak :
Budapest szekes-fövaros törvényhatóságá­

nak 1894. évi márcz. 21-én tartott közgyű­
léséből Ki s uth Lajos hamvainak hazaszállí­
tásával meghízott küldöttség vezetője. M rkus 
József masodülpoigarmester felnyittatja a drága 
hamvak elhelyezésére szolgáló kettős koporsót, 
mire a jelenlevők megállapítják, hogy a ko­
porsó Tűnni) n, 1894. márcz. hó 20-án elhalt 
nagy hazánkfiának, Kossuth Lajosnak hamvait 
tartalmazza.

Ezzel a jegyzőkönyv befejezte!vén, az 
ö-zszes jelenlevők által aláíratott.

Kelt Budapesten, 1894. évi márczius hó 
31-ikéo. Kossuth Ferencz s. k., Kossuth Lajos 
Tivadar s. k., Gerlóczy Károly s. k. helyettes 
polgármester, Márkus József s. k. alpolgár­
mester, Kun Gyula s. k. tanácsnok, dr. Geb­
hardt Lajos s. k. t. főorvos, Rohonezy Gida s. 
k , Helfy Ignácz, Polcnyi Géza s. k.,dr. Preyer 
Hugó, Günszt Bertalan s. k., Antoine Licien s. 
k., Pulszky Ferencz s. k.

A jegyzőkönyv aláírása után az agnoszkáió 
bizottság azonnal távozott. Az elzárt kapuk 
újra megnyíltak a közönség előtt, a mely né­
hány perez alatt újra egészen ellepte a Muzeum- 
kerlet.

benn a templomban pedig tűzoltók állottak 
sort, a bejárattól fogva a ravatalig.

Kossuth Ferencz és Lajos Tivadar, va­
lamint Ruttkayné a sekrestye bejárásánál levő 
padban foglaltak helyet, mögöttük pedig a 
rokonság.

A gyászmisét Stieber plébános tartotta, 
nagy papi segédlettel s ennek végeztével Kos- 
sutbné koporsóját föltelték a fekete színű, 
Kossuth Vilma koporsóját pedig a kék színű 
s négy-négy lovas gyászkocsira, oda helyezve 
a koszorúk egy részét is.

Azután megindult a gyászmenet, elöl 
diszruhás lovasrendörökkel.

Az óriási nagy menetben ott haladtak a 
rákos-palotai földmives leányok és asszonyok, 
az előbbiek fehér ruhában és zászlóval s utánuk 
haladtak a budapest-ferenezvárosi és a függet­
lenségi párti polgárok nejei és leányai.

A gyászszertartáson számos országos kép­
viselő, fővárosi biz. tag s különösen sok elő­
kelő úrnő jelent meg, mindannyian a legmé­
lyebb gyászban.

Verona részvéte A szabad Olasz­
ország Verona városa is részt vesz a magya­
rok nemzeti gyászában

Verona részvetnyilatkozata a fővároshoz 
igv hangzik :

»Kossuth Lajosnak, a haza legnagyobb 
fiának koporsoiára két nemzet könyei özönle­
nek. Hogy a halotti világtörténelmi szerepé­
nek emlékét visszaidézve, reményűvel tekint­
hessünk a jövőbe !

\ erona egykor a zsarnokság, most a 
szabadság véd bástyája, tisztelettől áthatva, a 
dicsőség jelképéül babérkoszorút tesz le a ko­
porsóra, a mely a halhatatlannak porhüvelyét 
viszi a honi határok felé. A magyarok és az 
olaszok már azelőtt is kezet nyújtottak egy­
másnak, mikor fölkeltek, hogy széttörjék a 
szent szövetség legsötétebb műhelyeiben ko­
vácsolt bilincseket.

Mily óriási harezok, mily antik hőstet­
tek, menyi hazátlan száműzött és hány eső 
dálatra méltó vértanú, mikor a két d cső nem­
zetet a diadalmaskodó zsarnokság szinte örök­
időkre eltiporta !

Itália volt az első, a mely magához tért 
A világ bámulatától kisért csatákban fiainak 
vére összefolyt a harezmezön azoknak a vi- 
téz magyaroknak vérével, a kik honunkba 
siettek, hogy kiküzdeni segítsék az et»ész 
emberiség közös szent ügyét : a szabadságot.

Háha szabadságának mennydörgése g vil- 
áma áthatolt az Alpeseken. Ti is — bár nem 

függetlenekké, de szabadokká lettetek.
Kossuth nem fogadott el semmiféle alkut 

a mely nem felelt meg az ő nagy lelke esz­
ményképének.

Nálunk keresett vendégszeretetet ő, a ki 
mielőtt jogilag olasz polgár lett volna, egész 
szivében Itáliának fia volt már régen.

Ho«y mi lesz a népek jövő sorsa, a me­
lyek kivont nczéllal állanak egymással szem­
ben és napról-napra inkább látszanak egymás
nem tudjuk 6na Vénhed‘ klS EuróP*^

De bármit hozzon a jövő, az olaszok és 
® .“a.gy.arok l f,’ld kerekségének emberi jo- 
* ' é.3 szabadságáért minden csatában egy­
más mellett karöltve fognak küzdeni. *"
p . CJ!Pe, le,f smdaco. A tanács : Perori G., 
Preto V. — Yiolim L. — Ruffoni P. E. — 
Mo.tol, G. _ Cast,Ilazi T. - Spazzi L. - 
Lolognatz G. — Tedeschi A. — Ferrari F —
I atuzzi G. L. -- Granuzzi P.
j-z-11---  ~

A számüzöttek hamvai honi földben.
Lapunk szombati számában röviden em­

lítettük mar, hogy Kossuth nejének és leá- 
nyának koporsón, melyeket a genual temető­
ből hoztak haza, még «zombaton elhantolták.

A ravatal Budapesten a terézvárosi
s«?hP Vü n V0," í5lállitva- (Kossuthné és Kos­
suth Vilma r. katli. vallásnak voltak )
, A templomnak oltár körüli része fekete 
drapériákká1 vö t feldíszítve ; az oltár két 
oldala fölött, magas tartókban nafta lángok 
égtek A két koporsót három-három sor égő 
v asz gyertya vette körül. Mindkét koporsó 
elbontva gyönyörű köszörűktől P
rend.ni'Tivül'" kÖríi' a "‘hány lovas

* “ L'fgárőrseg tariolta fönn

A kerepesi temető második kapujánál 
Haberbauer tanácsnok és Meíszner temető- 
igazgató várták a halottas menetet. t\ sírbolt 
helyen, a hol már nagy tömeg várta az érke­
zőket, Leitner főmérnök, Kresz Géza dr. és 
Mellyi Béla intézkedtek.

A rendet pedig Balogh kér. kapitány 
tartolta fenn. Pont 12 órakor érkezett a ha- 

] lottas menet a sírbolt elő, ahol a gyászoló 
családot Jusztii Gyula, gróf Károlyi Gabor és 

i három függetlenségi parti képviselő váriak.
' Amint a koporsókat a gyaszkocsikról leemel- 
! ték, az összetóduló nép között a rendőrök 
! csináltak utal és képeztek sorfalat, hogy a csa- 
j Iád tagjai bejuthassamk a sírbolthoz. A fityol- 

lal bevont nemzeti lobogó szalagjait vivő ma- 
: gyár és erdélyi hölgyek állottak a család mö- 
í gött — jobbról és balról pedig országgyűlési 
j képviselők és a főváros bizottsági tagjai Ger- 

lőczy és Markus a'polgármesterek kel. Mielőtt 
! a koporsókat leeresztették volna, Stieber Vin- 
1 cze terézvárosi plébános tartott szertartást,és mi- 
j dőn a iniatyánkot mondotta el, megható síri 
' csend lett és a körüláüú hölgyek leborultak és 
I úgy mondották a pap után a miatyánkot.

A miatyánk után a pap beszentelte a 
sírboltot, amelybe lassan leeresztették a két 
koporsót. Végül a magyar hölgyek küldöttsé­
géből Pauliné intézett szép, megható szavakat 
a magyar nők nevében a kedves halottakhoz. 
Aztán siettek, hogy Ruttkayné kezét megcsó­
kolhassák.

Fehér ruhába öltözött paraszt leányok 
borultak a család lábaihoz és csókolták ruháik 
szegélyét. A családot vivő kocsik alig tudlak 
megindulni a temető utján, mert a nagy nép- j 
tömeg az ablakhoz tódult és látni akarta kö- ! 
zelröl a Kossuth fiukat és Ruttkaynét. Egy ; 
óra múlt, midőn a Kerepesi utra értek a gyá»z- 1 
kocsik, a melyeken a család a Múzeumba ment 
a ravatalt megnézni.

Kossuth temetése.
— A »Debreczen» eredeti tudósítása. —

Hosszabb közleményeket és több siir 
gönyt vettünk Kossuth temetéséről. Debreczen 
gyászának és a többi közérdekű és helyi ér­
dekű eseményeknek leírása azonban (noha 
egy idő óla a lapnak szépirodalmi rovatait is 
beszüntettük) annyira igénybe veszi lapunk 
terét, hogy Kossuth fém lését is csak főbb 
körvonalokban tudathatjuk olvasóinkkal. Kü­
lönben sincs olyan toll, mely ezt a temetést 
hiven vissza tudná adni, nincsen ajak, me y 
a nemzeti gyász nagyságát és a kifejtett 
gyászpompát el tudná beszélni, nincs szem 
mely rajzban adhatná vissza a temetést, mert 
minden szemet ellepett a könny fátyola

Tegnap temették Kossuthot !
A történelem és a régi magyar nyelv­

emlékek elmondják, hogy minő volt Szent 
László király temetése, miként indultak a ko­
porsót vivő mének —- »B har-Várad« Szent 
László városa fe'é . .

Királyok sem részesülnek olyan teme 
tési gvaszpompaban, mint a minőben Kossuth 
részesült ! .. .

Egy nemzet, mely mindig a szabadság 
és a nyugoti kultúra védelmezője vo’t, temet­
te apját, szabadságának meg'eremlőjét’ milli 
óknak folszabaditóját s nemcsak a ’ székes 
főváros százezrei, de a nemzet millióinak 
könnyei kísérték végutjára a koporsót mely­
ben Kossuth hamvai pihentek.

Korán reggel mar ös<zegyülekezett a fő­
város néj e és a vidékről érkézéit óriási kö­
zönség. A vidéki közönség számát némely „k 
3u0 ezerre, mások pedig 500 ezerre te-zi1’ 
Annyi bizonyos, hogy Hudapest főváros iív,m 
népes, mint tegnap, sohasem volt !

Az óriási embertömeg, mely' a főváros 
összes ut záil ellepte, néma csöndben, „vu-
godian várakozott a temetés kezdetére _ A
gyász-lobogók, a gyász fátyolok, a gy ászba von l 
erkélyek, n gyászba öltözött népsokasá* • szó 
moru színezetet adtak ifjú, vidám fővárosunknak

A jyaszszertartás d. e. 10 órakor kez­
dődött. Kossuth ravatala a nemzeti múzeum 
előcsarnokában volt fölállítva s a mu -eum kör 
utón mely pedig elég tágas, alig lehetett meg- 
mozdulni. * *

Az egész n. inzet teme t • Kossuth Lajos!
Kg) Ueinzet, mely gyászba öltözött !

Ezrével hozták a koszorúkat. Az ébredő 
tavasz minden virágától megfosztották Magyar- 
országot, hogy azokat Kossuth ravatalára te­
gyék.

Nagy urak, fényes nevek viselői, nagyúri 
asszonyságok, drága gyászpompában, Magyar- 
ország iutelligencziája, a közép osztály, mely­
ből Kossuth származott, az egyszerű nép,mely­
nek Kossuth szabadságot szerzett : mind ott 
voltak a gyászmenetben. Idegen, hatalmas ál­
lamok képviselői osztoztak a magyar nemzet 
gyászában s a külföldi konzulátusok épületein 
felárboczra eresztették a zászlókat, mert a kül­
föld is éppen úgy megbecsülte, sőt talán még 
jobban, Kossuthot, mint saját nemzete.

Csupa virág, csupa gyászpompa, csupa 
könny mindenütt ! . .

D. e. 10 órakor kezdődött a gyász- 
szertartás .

A budai dalárda éneke után S á rk á n y 
Sámuel ág. evang. püspök beszentelte a ko­
porsót s buzgó imát mondott, melyet a zo­
kogás hangjai szakítottak gyakran félbe.

A képviselőház neveben Jókai Mór, a 
nemzet koszorút költője, a főváros nevében 
G er I óczy Karoly polgármester mondott 
beszédet.

A temetőben, hova a gyászinenet csak 
késő d. u. ért, Rigó Ferencz, P «eh j Ta­
más (a 48—49-iki honvédek nevében). J usth 
Gyula. Horánszk y Nándor, Herma n 
Ottó s az egyetemi ifjúság nevéb n Bo ttl i k 
Józset mondtak beszédeket s a gyászmenet 
alatt folyton szórták a virágokat a koporsó 
útjára. Több ezer, gyász ruhába öhözött ma­
gyar nő kísérte Kossuth koporsóját.

Az öreg honvédek, kik az ország min­
den részéből nagy számmal jelentek meg, sír­
va kísértik a nagy halottat, kinek zászlói 
alatt egykor oly vitézül küzdöttek . . .

A sírboltot a kerepesi temetőben Deák 
Ferencz és Batthyányi Lajos gróf mauzóleuma 

I között állították fel.
Ez a sírbolt csak i leiglene«, mert a te- 

I metés után, egy uj, Kossuth Lajos nagy ne 
j véhez méltó kriptát építenek.
I A kriptában Kossuth Lajos koporsóját 
. felesége és leánya koporsója közé teszik.

*

j Fény ulán az árny!
Egy másik tudósítónktól vettük a köve t- 

I kező sorokat:
Számos vármegye, város és község kül­

döttsége zászlókkal jelent meg, csak Debre­
cenből nem volt egyetlen zászló sem. Hol 
maradtak azok a régi városi zászlók, melyeket 
a liberális nagy gyűlésre felhoztak ? (Hol ma- I 
radtak ? A Vertessy István főjegyző fején, ki * 
tegnap czilinder-kalapban vezette Debreczen 
varos tiszti karát a gyászisteni tiszeletre !
S z e r k) Kár volt e zászlókat ismét fel nem 
hozni. — A közös hadseregbeli törzs és fő­
tisztek, sőt a honvéd tisztek sem voltak se 
szombaton, se vasárnap sehol sem láthatók ; 
se az utczán, se a vendéglőkben, se a kávé­
házakban. (Hogy meg ne jelenjenek: intézked­
tek arról Lobkovi t és Fejérváry generál 
uiak! S z 8 r k.) Azt hisszük hogy mindnyá­
jan a kaszárnyákban gyűltek össze.

De még minisz'ert se láttunk a temeté­
sen, (Azok is napi-parancsot kaptak Bécsből ! 
b z e r k.) holott a Kossuth küzdelmeinek ered­
ménye volt az első felelős (akkor független) 
magyar minisztérium. - Ök — jól esik hin­
nunk — palotáik elzárt szobáiban gyászoltak 
azt, hogy mennyire eltörpültek ők az első ma­
gyar miniszterek mellett ! - Ilyen temetést 
még sem Európa, de még a nagy világ sem látott; 
e temetést nem c-ak hogy leírni, de még egész 
méreteiben látni sem lehetett ; a ki látta egyik 
részét, okvetlenül elmulasztotta a másikat ; 
háromszázezer ember mozgott egy mértfóldnyi 
vonalon s ugyanannyi bánatos arczu közönség 
szemlelte azon túlvilág! jelenetet, midőn Kos­
suthot temették .

Gyászba borul'ak Budapest magas pa­
lotái s egy nemzet jajjszava kísérte végső utján 
a hazatért számüzötiet! .

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczv- 

egyeslilét Otthonában. 1
Sétahangverseny a Marg,t-fü rdőben minden 

vasárnap d u.
Színház! előadások kezdete este 7 órakor
Mnnku-tanitás a kéz«gyesit« egyesület isko­

lai műhelyében, szerdán és szombaton d. u. 3-5 
óráig.

Apr 4 Debreczen sz. kir. város közgyűlése.
April 8 A polgári-kör közgyűlése. D. u. 3 ó.
Apr. 8 A Csokonai-kör közgyűlése.
Ap.il 9 Egyházkerületi közgyűlés kezdete
April 15 A debreczeni helyi vasút r. társa- 

sag közgyűlése a városháza nagytermében. D. e 10 ó.
, Apr. Ift. A takarék- és hitel-intézet r. társasi» 

(csapó-utczai bank) rendkívüli közgyűlése D. e to 6
April 21 és 22. Debreczeni lóversenyek.

Újdonságok.
21 iké*r Vér°^ közeyülés A márczius hó 
-ti kére összehívott, de a Kossuth-gyász miatt

ét ízben elnapolt városi rendes bizottsági 
közgyűlés, ugyanazon tárgysorozat mellen 
mint eredetileg hirdetve Voll, szerdán áprií 
hÓ 4"en d‘ e' 9 órako'' fog megtartom. A

napirenden számos fontos tárgyakon kívül vá­
lasztások is vannak.

* Debreczeniek Kossuth temeté
sén A nemzeti gyász talán sehol se nyilvá­
nult oly impozáns formában, mint Debreczeu- 
ben. Debreczenből Turinba is sokan elutaz­
tak, Budapestre pedig egész népvándorlás in­
dult meg. Debreczen város küldöttségéhez, me v 
a város koszorúját fölvitte, mintegy 400 po- 
gár csatlakozott. A budapesti lapok, noha aha 
van iielyök a vidéki küldöttségek fölsorolá­
sára, a debreczeni küldöttségeket és az in­
nen fölvitt szép koszorúk it nagyon kiemelik 
A debreczeni honvéd-egylet tag­
jai, kiket Sebes György és Popper Mór ve­
zettek, a koszorún kívül magukkal vitték a 
harczi zászlót és a gyászlobogót is — s mint 
lapunknak sürgöny zik — a debreczeni honvéd­
egylet e nőket tegnap este 7 órakor külön ki­
hallgatáson s a legnagyobb szívélyességgel 
fegadta a Kossuth-család. Sokat kérdezősködtek 
tőle Debreczen felől, mely Kossuthnak 0;y 
kedves városa volt.

* A jószágok kihajtása. Debreczen 
város gazdasági es intéző bizottságának hatá­
rozata szerint a lovak april hó 1-jétől, a ser­
tések apr. 2-ikától, a szarvas marhák ped s 
apr. 8 ikától kezdve hajthatok ki a Hortobágyra. 
A lóosztályozást márcz. hó 30—31, s 
apri! hó 2—3—4—5 és 6-lk napjain ejtik meg. 
Ez alkalommal a csődór-csikök vizsgálata is 
foganatosittatik.

A debreczeni templomok mint 
lapunk más helyén említettük, tegnap gyász- 
kárpittal voltak bevonva. Danko Mihály 
temetkezési intézet 'ulajdonos, ki a Kossüt h- 
utczai templomban eszközölte a gyász-diszi- 
tfst, gondoskodott arról is, hogy a’ templom 
faajtajában két, diszmagyarba öltözött, gyász- 
fátyolos testőr is álljon. A nagytemplom fő­
bejáratánál pedig díszbe öltözött városi hajdú ;, 
karjaikon gyászfátyollal, állottak.

* A gyászoló B. Udvari. B. Udvari 
község képviselő testületé a gyászhir vétele 
utáni napon rendkívüli közgyűlést tartott, me­
lyen Ötvös Károly jegyző könyvek között em­
lékezett meg az elköltözött nagy hazafiról s 
a közs.é8 e,sö díszpolgáráról, majd a követ­
kező indítványokat terjesztette a gyűlés elé:

1- ör: A közgyűlés jegyzőkönyvben örö­
kíti meg Kossuth Lajosnak, a legnagyobb ma­
gyar s a község díszpolgárnak elhunyta feletti 
mély fájdalmat.

2- or: A temetésen küldöttségileg képvi­
selteti a községet.

3- °r: A ravatalra díszes koszorút tétel.
Ez indítványokat természetesen egyhan­

gúlag elfogadta a közgyűlés. Bejelentette aztán 
a jegyző, hogy,a gyászoló családhoz már elő­
zőleg táviratot intézett az elöljáróság, mely­
ben mély fájdalmának és részvétének ad ki­
fejezést a község nevében. A közgyűlés he­
lyeslőig vette tudomásul ezt a jelentést.

A község kiküldötteihez még tizenkettőn 
csatlakoztak Bihar Udvariból s ez a küldöttség az 
itteni Árpád-kori temetőből vitt földet magá­
val a Kossuth koporsójára.

A küldöttség tagjai a következők voltak : 
Dr. Tomin Béla körorvos, Ötvös Károly jegyző, 
Szőke Sámuel főbíró, Földesi Imre, Kis Ká- 
roly, Víg Márton elöljárók, Berger Ferencz, 
Décsei Sándor, Eriedmann Izsák kereskedők, 
Kajtor György s. jegyző, Péter Gábor, Ifjú 
Tomin Béla, László Lajos és Simon István 
tanító.

Nagypénteken az intelligenczia gyűjtést 
indított meg a községben a Kossuth-szoborra, 
melynek eredményeként tudatom, hogy eddig- 
elé készpénzben be van fizetve 116 frt 77 kr 
ehhez jön még egyesektől 3 frt s a község, ev. 
ref. es izraelita egyházak által adandó összeg 
(körülbelül 20 frt.) Terményben begyült 4l/J 
mázsa búza, 8 mázsa tengeri és 1/1 mázsa ár­
pa, 50—60 frt értékben.

A temetés napján, vasárnap d. e. gyász- 
istenitisztelet volt az ev. ref. templomban, hol 
az énekkar gyászdalokat adott elő s a »Szó- 
zat«-ot és »Hymnusz!-« t is elénekelte, (r. I.)

Nyilvános elszámolás a debre­
czeni nők által Kossuth Lajos ravatalára 
helyezett ezüst koszorúra gyűjtés utján befolyt 
adományokról. I. J o ó Istvánná és Takács 
Ferenczné ivén adakoztak: Rigó Ferenczné 
10 irtot; özv. hr. Josintzy Miklósáé, ízv. 
Kacskovics Istvánná, Kas/.anyilzky Endréné 
ozv. Komlóssy Imrén é, Kiss Aibertné Kiss 
Áronná, özv. Szabó Lajosné, Szabó Sándorné 
Vecs y hnréné 5-5 Irtot ; ifj. ftZv. Faragó 
Bálintné, özv. Geréby Fülöpné, Szabó Kái- 
mánne, Dr. Szikszai Szabó Józsefné Vecsev 
Zoltánná 3-3 frtot; Beke Lászlóné, Bosznay 
Karolyne, Dr. Csorba Lajosné, Deák Istvánná 
Fancsovics Ilka, id. özv. Faragó Bahnt né]
E rater Gyuláné, Gerster Kálmánná, Jánossy 
Józsefne Kain Borsos Róza, Kalocsa R ,za 
Kardos Lászlóné, ifj. Kertész Jánosné, Kiss 
Mihályne, Komlóssy Dezsőnó, Kontsek Gézáné, 
ozv. Kovács B. Gyuláné, Kovács Lajosné, özv. 
Kovács Lajosné, Kubay A lajosné, Dr. Legány 
Gyuláné, L. M., Orosz Endrené, Polgári Jó- 
zsefné ozv. Révész Bálintné, Rochlitz Anhmn’, 
Rottscl.nek V. Emilné, Rössler Kchárdne, özv! 
Sárváry Ferenczné, Dr. Sárváry Gyuláné, Szabó 
Mihályne, Szabó Miklósné, özv. Szabó Sán- 
dorné, Szentpaly Benőné, Szinay Gyuláné, Tóth 
• ainii' ae, lóth Sandurne, Zádor Lajosné Dr.
V arg ha Bálintné 2-2 frtot; Bay Ferenczné, 
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Harsányi Sándorné, Irányi Béláné, Jobbágy 
Jánosné, id. Jóna Istvánné, Killer Edéné, Kom- 
lóssy Arihurué, Kopp Sándorné, Kovács Jó- 
zsefnó, Dr. Kovács Sándorné, Nagy Bál ntné. 
Nagy Ferenczné, N. N., Pilisy Lajosáé, Soltész 
Istvánné. Somogyi Pálné, SimonŐy Emilne, 
Szabó Emma, Ungváry Andrási)e, 1—1 irtot. 
Ez iv összege : 178 Irt. (Folyt köv.)

* Kinevezések A kirá;y Hegedűs 
István debreczeui itélö-táblai lanáesjegyző-al- 
birót a debreczeni törvényszékhez, Dr. D i- 
c s ő f i Sándor debreczeni kir. alügyészt a 
nyíregyházai törvényszékhez birákká; Dr. 
Dezső Kálmán debreczeni ítélőtáblái tanács- 
jeqyző-albirót a nagykarolyi járásbírósághoz 
járáabiróvá nevezte ki. C z é b e 1 y Gusztáv 
mára maros-szigeti és B u d a h á z y Zoltán 
debreczeni járásbíróság! albirókai az igazság­
ügyminiszter a debreczeni itelőtabiához tanács- 
jegyzőkül rendelte be.

* Színház Szombaton este T h u r y 
Zoltán »Susa n n e« ez. 1 felvonisos dra- 
molettjével kezdődött a színházi e-t. Maga a 
darab megnyerte a közönség tetszését,C nernyi 
Berta és P e l h e s nagy hatás me lett alakí­
tották a főbb szerepeket. Ezt követte a 
»Paraszt b csü let«. Első sorban dicséret 
illeti Znojemszky karmestert, kinek nagy 
része van abban, hogy a zenekar helyes 
színezéssel jáísza le a legnehezebb zene-része­
ket. P. Kocsis Etel kifogástalanul játszott 
és énekelt, Kozma Turriduja meglepett 
mindenkit, nagy terjedelmű, été.es tenorja tap­
sot aratott, mely alig akart szűnni. Föld­
vári csinosan énekelte Alfiót, de semmi ele­
tet nem öntött játékába. Locsarekué, 
kit betegsége után tap-sai fogadott a közön­
ség, mint rendesen kitűnő volh G a 1 y a s i 
jól intonálva, szépen énekelte énekszámait. A 
kar kifogástalanul működött. Ma a »M a d a- 
r á s z« Zeller kedvelt operettje kerül színre.

* A mérnöki hivatalt szervező 
bizottság holnap d. u. 3 órakor, a város­
háza nagytermében ülést tart, melyre a bi­
zottság tagjai hírlapi utón is meghivatnak.

* Lóverseny, n f. é. April hó 21 és 
22-ikén tartandó dehr. tavaszi lóversenyek 
iránt, úgy a helybeli, mint a vidéki közönség 
mar is nagy érdeklődéssel van. Mind a mel­
lett, hogy a nevezési zárnap még csak April 
lt-én esteli 11 órakor lesz ; tehát a nevezesek 
eredménye csak ápr. 12-éu lesz közölhető : 
mégis a páholyok és egyéb ülőhelyek nagyré­
sze már Bejegyeztettek. Eme versenyekre be­
lépti jegyek Szentkirályi Tivadar ur díszmű­
áru kereskedésében (városháza alatt) eiőjegyez- 
hetök, a meiy jegyek apr. 12-tól kezdve 
ugyanott ki is válthatók. Helyárak egy napra: 
Páholy (4 üléssel) az első sorban 8 frt. Páholy 
(4 üléssel) a második sorban 6 frt. 
Zártszék 1 frt. Ülőhely 50 kr. Állóhely 20 kr. 
Lovas jegy a pályakörbe 2 frt. Belépti jegy 
a tribüné előUi térre egy napra 3 frt, kei 
napra 5 frt. Versenysorozatok, — a nevezési 
zárnapot követő héten — ugyanott 10 krért 
kaphatok

* Kossuth Lajos f. Most, midőn a 
magyar szabadságharcz halhatatlan apostola : 
Kossuth Lajos sírba szálott, a különféle vál­
lalatok nemes versenyre kelnek egymással, 
hogy a nemzet nagy halottjának vonásait az 
utókor számára megörökítsék.

Ezen képek közül különösen kiválik egy 
»Kossuth Lajos és az aradi vértanuk 

megdicsőitése« czimü allegóriái kép, mely 
Kozics Ferenez hazánkfia, hírneves müncheni 
akadémiai festő eredeti festeménye után, húsz 
szinü remek olajnyomatu kivitelben, sokszoro­
sítva lett.

Ez a kép, melynek láttára imádatszern 
ihlet szálija meg a honfi kebelt, oly díszesen 
és oly fenségesen örökíti meg allegorikus cso- 
portozatban Kossuth Lajos és a 13 aradi vér­
tanú halhatatlan alakjait, hogy méltó reá, 
miszerint a/t minden magyar ember megsze­
rezze és oltárkép gyanánt lakásának díszéül 
megőrizze.

A kép háromféle nagyságban megren­
delhető minden könyv-, és mükereskedéshen. 
vagy közvetlenül Sebők Lipót műkereskedőié­
ben Budapesten, VI. Aradi-ulcza 8 sz., kö­
vetkező árakon :

az 1. nagyságú, melynek hossza 95, szé­
lessége 63 czm., darabonként 4 frtba.

a II. nagyságú, melynek hossza 63, szé­
lessége 43 czm., darabonként 2 frtba,

a III. nagyságú, melynek hossza 48, szé­
lessége 32 czm., darabonként 1 frtba kerti .

(132.)
* Zeneestély. Ma este. a »Bika« ét­

termében, a Magyari testvérek zeneest-űy t 
tartanak s előveszik a busón go és mégis lel­
kesítő Kossuth nótákat. Hadd sírjon a hegedű, 
melynek négy kis húrjában annyi bánat 
fér meg !

* »A magyar nemzet gyászdala-.
Szövegét és zenéjét irta Dankó Pista 
Megjelent Valentin Károly fia könyv és zenemű 
kereskedésében Pécseit. Ára 50 kr. A buda­
pesti egyetem polgárainak kiváló tisztelettel 
ajánlva.

Oh nagy Isién mutass nekünk,
Olyan magas hegyet,
A melyről mi közelebbről 
LaIhaljuk az egei,
A melyről mi elérhetjük,
Azt a nagy csillagot,
A mely minden magyar szívre,
Bubánatot hagyott.

Réges régen sajgóit immár 
Szivünkben a banal,
De még ilyen fájdalommal 
Soha fel nem támadt,
Meghatva jön a legnagyobb, 
Meghalva jön haza.
Ború j le luxi igaz magyar,
Borulj le hát arezra.

De tán ntég se, ne borulj le, 
Emeld fel a fejed,
Nézd meg negyvenöt ev után,
A csillagos eget,
Nézd, hogy ragyog, hogy tündököl 
Le a magasságból,
Most is hozsánnákat hirdet,
A szent szabadságról !

lrodolotn és művészet.
A Pallas Nagy Lexikonából meg­

kaptuk a 64—68. füzeteket, vagyis az V. kö­
tet 4 — 8. füzeteit, szebbnél sz- bb s igen be­
cses mümellékieiekkel, melyek egyaránt di­
csérik a kiadóvállalatot úgy, mint a műin fő­
zeteket, melyek minden egyes lapot kiváló 
gonddal és Ízléssel állítottak ki.

Ilyenek p. a »Diptiehon« czikkhez a Ve­
respataki viaszos lapok színes nyomázu mel­
léklete, melyek eredetijét a nemzeti múze­
umban őrzik ; továbbá Dirké büuhödése ez. 
rézkarcz, a nápolyi múzeumban levő Farne- 
zei bika nevezetű csoport után, előállítva a 
m. k. államnyomdában ; két, magyar di-zit- 
ménveket föltüntető színes nyomású lap, Pos­
ner műintézetéből; a Drága kövek. 21 remek 
kivitelű színes ábrával ; valamint a Duna tér­
képe, Homolka Józs°f által rajzolva, mely 
nemcsak a folyam egész folyását, hanem a fel­
ső és alsó Duna részben folyamatban levő sza­
bályozását is föltünteti : végre pedig a Disz- 
lomb 1. és 11. lapja, aDobsinai jégbarlang s a 
Magyar díssitmények III. lapja mind fekete 
nyomatban.

Szövegrajzok tekintetében is gazdag e 
négy lü/.et : nem kevesebb mint 56 igen ér­
dekes, nagyrészt magyar vonatkozású rajzot 
közöl, a fontosabb czikkek közül pedig a 
következőket kell különösen kiemelnünk :

Descartes (dr. Alexander B.), Uessewffy 
család (Tóth Lőrincz), Determináns (Rados 
lgnácz), Déva (Téglás Gábor), Devon sziszté­
ma és D asz-szisztéma (dr. Szterényi H.), Dif­
ferenciál-egyenlet (Körschák,) Difteria (dr. 
Szontagh,) Diluvium (dr. Szterényi,) Dinamo- 
elektrmnos gépek (Hoór M,) Dinnye (Mezey 
Gy.). Dionysos (dr. Vári), Díszítés és Díszítő 
művészet (dr. Pasteiner Gy.), Dohány (Borbás 
Cserháti és Mezey), Dohányadó (dr. Mariska,) 
Dolog (dr. Alexander B. és dr. Heil F.), Do­
monkosok ( dr. Mihályi) stb.

A Nagy Lexikon megrendelhető minden 
könyv árusnál füzeienkint 30 krjával, vagy 
kötetenkint kötve 6 htjával.

TÖRVÉNYSZÉK
Sajtópör Kossuth miatt A szat­

mári ügyészség sajtópurt indított a Szatmáron 
megjelenő Szamos czimü lap ellen, egy Kos­
suth Lajos halála czimü czikk miatt. Az in­
kriminált paszus így szól :

Péntek nap volt, mikor a megváltót a 
Golgotán gonosztevők közt megfeszítették ; és 
nagypénteken ült össze fővárosunkban az or­
szággyűlés, melyen a magyar nemzet egyik 
megváltójától a honatyák többsége a kegyeletet 
meg agadia.

A megfeszített Jézus nem halt meg, de 
harmadnap nagypéntekre a feltámadás ünnepe 
következik Kossuih Lajos is cl és élni fog a 
nemzet szivében mindaddig, amig magyar szó 
hangzik Kárpát bérezel közt. Nevének varázsa 
betölti az időt, mely megemészti mindazokat, 
kik törpeségük érzetében fé.ve tekintenek a 
dicső alak halotti árnyékára.

Közgazdaság,
A gftesországi országos kiállí­

táson, melyen az összes lengyeleken kívül 
számos osztrák és külföldi kiállító fog részt 
venni és amely igen jelentékeny sikerrel ke­
csegtet, Magyarország hivatalosan fog részt 
venni. Lukács Béla kereskedelemügyi tn. kir. 
miniszter ur — mini lapunknak Budapestről 
irják, a nevezett kiállítás magyar osztályát úgy 
rendeztetí, hogy a magyar ipart a részvételre 
buzdítsa és az osztály anyagi és erkölcsi si­
kerét bizt isitsa. Az osztály rendezésével a mi­
niszter ur Dr. Kovács Gyulát a Magyar ke­
reskedelmi Muzeum aligazgatóját bizta meg, 
aki már a phiüppoppoli első bolgár kiállítás 
magyar osztályát rendezte. A nevezett kiállí­
tás f évi junius h 1-én nyílik meg és tart 
f. é. október hó 1-ig A miniszter ur ugv in­
tézkedett, hogy a magyar osztályba való ki­
állítási tárgyak kicsomagolásának, rendezé­
sének, tisztántartásának és felügyeletének, to­
vábbá a magyar kiállilmányokat lengyel nyel­
ven tüzetesen ismertető katalógusnak 
összes költségeit a kiállítási a'ap fedezi, hogy 
a kiállítók szekrényeket, vagy aszta oka! díj­
mentesen, vagy igen mérsékelt kölcsöndij mellett 
kaphassanak, hogy a tárgyak elszállítását Bu­
dapestről a nevezett kiállítási biztos közvetít­
se és hogy a magyar kiállítók érdekeit a ki­
állítási biztos h-ithafósan képviselje. A ma­
gyar osztályban kiállíthat k : I. Mezőgazda­
sági gépek és eszközök. II. Ipari munkagé­

pek, mindennemű motorok, szerszámok, gyár­
éi mühelyberendezési tárgyak. III. Taneszkö­
zök, látszerészeti, orvosi, sebészeti mechanikai 
műszerek és eszközök. Mindegyik kiállító kap 
valamely kitüntetést : Díszoklevelet, állami ér­
met, elismerő oklevelet, vagy emlékérmet. Vá­
rosunk és vidékünk iparosai, akik ezt a ked­
vező alkalmat fel akarják használni, hogy ké 
szitrnényeiket a hálás lengyel piaczok^n be­
vezessek. szándékukat f. évi április hó 15-ig 
bejelenthetik a Magyar Kereskedelmi Muze­
um igazgatóságánál. (Budapest, Városliget, Ipar­
csarnok.)

A sertés kereskedelmi csaruok jelentése.
márczius 30.

.i; Hízott sértés áras : 1. Magyar első rendű : 1
Öreg nehez jpáronkuit —400 kigron felüli súlyban
50------ól1,— ü. Üreg közép (páronként 300—400 klg-
suiynau) 50.—öl1,.— H. Fiatal nehéz (pároukint 320 
kigron felöli súlyban) 53-C,—54 — 4. Fiatal küzép (pá­
roukint 251—320 klgr, súlyban 61.*;,—52.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkiut 250 klgmíg terjedő súlyban) 50 — 
Ól.— 11. Magyar szedett: . Nehéz (páronkiut 280 
kigron felüli súlyban) 49.50—50.— 7. Közép (páronkiut 
220—280 kilgr, súlyban) 49 50—50.', 8. Könnyű (pá­
ronként 280 klgrig terjedő súlyban) 49.------ 50 — 111.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkiut 260 kigron felüli súlyban) 
50. 51.*|, 10. Közép (páronkiut 250—320 klgr. súly­
ban 50.------51.— 11. Könnyű (páronkiut 220 ktgmig ter­
edo súlyban) 48— 49 50 — . Sertés létszám márcz.29-ik 
napján volt készlet 141.727 darab.

Debreczeni piacz.
I) e b r e c z

Heti vásár.

7.00 
6. — 

5.00 
6.U0 
6.80 
460 
4.50

e u, ápr. 2.

darab.

1 mm. Búza 
1 mm. Kétszeres 
1 mm. Rozs 
1 mm. Árpa 
1 mm. Zab 
1 mm. Tengeri 
1 mm. Köles 
1 mm. Rizs 
1 mm. Borsó szepességi 
1 mm. Lencse „
1 mm. Bab fehér 
1 mm. Köles kása 
1 zsák Burgonya —. frt mm 
100 kiló Szalonna 45.—
100 kiló Háj 50 —

Marha-vásár.
(tnárcz. 29.)

Marha. Felhajtatott 1270 db, el;

6.70
5.50 
4.80
5.70
6.50 
4.40

6.80
5.70
4.90
5.80
6.60
4.50

32.00
18.00
20.00

7.50 
9.00 
2.00

47.00
52.-

idatott 510

Irányzat: élénk.
Sertós-váüár.

(márcz. 29.)

Sertés. Felhajtatott 3500 drb, eladatott 
1700 drb.

Arak: Sovány sertés párja: hat hónapos­
tól egy évesig 20-36 frtig, egy éves egy és fél 
évesig 30—36 frtig. 2 évestől feljebb 40—47 
frtig. Öreg sovány 50—60 írtig. Kövér sertés 
kilója 42 —46 kr.

Irányzat : é'énk
Ló-vásár.

(márcz. 29.)
LÓ. Felhajtatott 1010 drb,eladatott 390 drb
Irányzat: lanyha.

N&pszámárak.
(márcz. 28.)

A debreczeni napszámárakat követ­
kezőleg jegyezte fel a vásárbiróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén —50 kr, saját kenyerén 80 kr 
egy nő a gazda kenyerén 20 kr, a saját ke­
nyerén 30 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 20 kr, a saját kenyerén 30 kr.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Hétfőn, apr. 2-án :
A madarász.

— Operette. —

Kedden, apr. 3-au :
Doktor bácsi.

—- Vígjáték. —

Szerdán, apr. 4-rn és csütörtökön, apr. 5-én:
A három testőr.

— Bohó/.at-ujdousdg, Herczegh Ferencitől. —

Len eken, apr. 6-an, a debreczeni Kossuth-
szobor javára :

A király házasodik.
— Történeti vígjáték —

Szombaton, apr. 7-en és vasárnap, apr. 8-án:
A cziterás.

—• Operette-újdonság. Zenéjét szerzetté : Konti
József. —

Szerkesztői üzenet.
M O né urhölgynek. Budapest. Nagyon örülünk 

rajta, hogy bocsánatát sikerűit megnyernünk. A levelé­
ben említett körülmény nem határoz, mert ugyiskeve- 
sen olvassák itt a »M. I.« ez.lapot. Az írónak joga van 
müvét annyi lapnak átengedni, amennyinek akarja; a 
lapok azonban nem igen szeretik ezt, aminek magya­
rázata az óriási versenyben rejlik. Mi azonban ezúttal 
(miután úgyis csak kivonatos közlés forog szóban;, 
kivételt teszünk. A nyert fölvilágositás után gondunk 
lesz rá, hogy ezután a név tekintetében se legyen 
nagysádnak panasza ellenünk. Mostanában, a nagy 
tárgyhalmaz miatt, a folytatásos tárcza-közleményeket 
be kellett szüntetnünk, de ezen évnegyed elején való­
színűleg megkezdhetjük nagysád egyik beszélyének a 
közlését.

.Tarlóit -uezti i. Kezdetleges versek, melyek 
csak tetemes javítással lennének közölhetők, de ver­
sek kijavítására nem vállaihozhatunk.

»Olive.« Most. a nemzeti gyász napjaiban, ne 
illessük őket ily erős támadással, mert úgyis a dogma 
háta mögé bújnának : a dogmával szemben pedig, 
melynek utolsó argumentuma a máglya szoKott lenni, 
nem lehet vitatkozni : hanem akkor, midőn az általuk 
kárhoztatott eszmék ismét megvalósulást követelnek 
annál erősebben szálljunk síkra ezen eszmékért !

KIMUTATÁS
a debreczeni telefon hálózat beszélő állomásairól.

90.
18.
131.

OD.
43.

b9. Államvasutak állomás 
főnöke.

75. Államvasutak üzletve­
zetősége.

124 Alter S. »Corso« kh 
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
40. Dr. Balkányi Miklós.

ügyvédi irodája.
91. Dr. Balkányi Miklós 

lakása.
84. Bauer és társa gép­

gyára.
36. Berger Henrik, iroda.
37. Berger Jenő műépítész

lakása.
149. Biedermann E. és Fia 

ezég posztó üzl.
112. Bechert Manó Írod.
65. Dr. Balkányi Ede. orv
116. »Bécsi« bizt. társ.
135. Dr. Burger Péter orv. 
132 Dr. Bakonyi S. ügyvéd 
83. Casinó.
70. Csanak József nagy- 

kereskedése.
Dr. Csikós Sándor, orv. 
»Debreezen« szerk. 
Debreczeni fa-szövet­
kezet irodája.

.35. »Debreczeni Ellenőr« 
szerk.
»Debreczeni helyi 
vasút« irodája. 
»Debreczeni helyi va­
sút nagyerdei iudóház. 

104. Debreczeni Első Taka- 
péuztár.

2. Dohánygyár.
20. >Debr. Hírlap« szerk. 
142. Dréher A serfőz. för. 
52. Első magyar ált. bizt. 

társ.
17. Első debr. fakereskedő 

társ. fióküzleti irodája. 
79. Első debr. fakereskedő 

társ. irodája.
9. Epreskerti faraktár.

46. Főerdő mester.
14. Fehér D. »Bika« sz. 

68. Főispán.
13. Fürst Mátyás és Fia 

ezég és Áron Miksa 
ezég. iroda

1H9. Fabriczius G.nyárilak.
155. Dr. Freund Jenő ügyv.
140. Fal k Armin üzlete 
150. Fa k Á kefegyára.
85. Glück Adolf piuczér

ügynök.
60. Gebauer Károly ércz- 

koporsó gyára 
78.Gersier Kálmán s Rösz- 

ler Ricbárd mérnök és 
építész vállalkozók.

103. Gebauer K. első hazai 
érczkoporsó-gyár temet­

kezési intézete.
89. Gondy és Egey fény­

képészeti műterme
141. Gunst Ernő épitkez. 

czikkek irodája.
145. Geréby Fülöp fii see r- 

üzlete.
159. Gyepmesteri telep.

16 Goldblatt les tv. gőz­
malma.

102. Dr. Holländer Dezső
117. Hochfelder J. irodája. 
81. Ipar- és kereskedelmi

94. Iparegyesületi takarék- 
és hitelintézet 

39. »István« gőzmalom 
106.Dr. Irinyi Isván ügyvé­

di irodája.
120. Izraelita hitközség 

jegyző.
162, IIImán .1. borüzle‘e.
11 j. Járvány kórház.
11). Ke rés k. és iparkamara
66. Kegyelet temetkezési 

intézet
77. Klein Mór és Péterffy 

fakereskedők.
101. Közgazdasági bank. 
10.3, Komlóssy Arthur 

ügyvédi irodája.
11. Közkórház 
30. Kunz József és Társa 

ezég
47. Kohn Henrik üzlete.
67. Dr. Kola János. ügyv.

4. Kovács Gábor ügyvéd.
59. Killer Ede i utorke- 

kedő.
110. Közvágóhíd építési

vállalata.
113. Kardos L. nagykervsk.
111. Kardos L. lakása.
118. Dr Kemény M. ügyv.
125. Kölesönsegé 1 yző-egyI
22. Koncsek G füszerüzl. 

157 Itl. Kuczik Gábor üzl. 
és irodája.

153. Dr. Kardos S ügyvédi 
Írod. és a »Kir. Táblai 

Ériesiiő« szerkesztősége 
16 ). Klein I. lisztkeresked. 
152. Klein Bernát üzle e. • 

Folyó hu 1-én a for:

74. Légszeszgyár 
64 Löfkovits Arthur lak. 
93. Löfkovits Arthur órás 

ékszerész üzlete.
144. Lusztig Dezső ügy­
nöki és bizományi irodája 
53. Lukács Ármin bank és 

bizományi irodája.
126. Lendl blauer Kálmán 

»Korona« kávéház 
148. Dr Löfkovits M ügyv 
121. -M • • idei ovi ts Lajos 
44. »Margit« fürdő 
71 Matolcsy István épi‘. 

lakás t.
48. M lep piran:snoks.
151. Dr. Márton Imre és 

Kálmán ügyvédet.
161 Munich Gusztáv iro­

dája.
49. Németh A. »Do >os« 

38. Osztrák-magyar bank 
10. Pavillon laktai ya ka­

tonai készenlét.
24. Parragh M. liszt üzl. 

33. Dr. Popper Alajos, orv 
138. Dr. Popper Ai *r íigvv. 
s »iiitelezői v -deg 1. - in* 1
31. Rendőr főkapit. ma­

gául ak
Rendőr főkapitányság 

95 Rendőr alkapitányság 
l-ső kerület

27. Rendőr alkapitányság 
H-ik kerület.

45. Rendőr alkapitányság 
III. kerület baj hivat 

41. Rendőr alkapitányság 
í\ . kerület éjjeli őrs.

56. Rendőrség az indó- 
háznál

130. R ka?h. te-netőőr lak
128. R. ka?h. templom sekr. 
63. Rosenberg Alber? özv

és tia szállító ezé*.
15. Rosenberg S.»Baross« 

kávéház tulajd.
5. Rothschnek V7. Emil 

gyógyszertára 
137. Rickl J. Z üzlete.
99, Rotschuck W. Emil 

lakása.
7. Részvény-serfőzde kül­

ső főraktár.
80. Riesz Lipot ezukrász- 

«iája
108. Roos Jakab fakeresk.
109. Rrn.-z Henrik kocsi-

gyáros.
23. Radetzki József füsz. ü. 
72. Részvény serfőzde vá­

rosi irodája
86. Rosenberg A Ft oh ne r 

szálloda bérlője.
146. Szabó M. hentes üzl. 

•s2. Dr Sicherman Adolf.
50, Szikszay Lajos építész 
111. Szliuka István szóda-

vizgyára.
12. Stern József és testv.

c.zég kefegyára 
21. Stern József és testv. 

faáru gyára, 
j 122. Spiegel Miksa első 

debr. moso intézete, 
j 123. Szent-Királyi Tivadar 

üzlete,
6 Ses’tina Lajos vask. 

136. Szabó Lajos és Fiai 
nagykereső, iroda.

143. Sátny Béla lakása . 
158. Schvarcz Vilmos bu- 

torgyáros.
163 Szabó Kálmán szik- 

vizgyára.
57. Tallér lgnácz
147. Tiszai D. sziuigaz. 1.
58. Termény- és áru kiíz- 

raktár.
129. Theresianum.
61. Túrái Farkas irodája
96. Tűzoltóság
107 Tűzoltó parancsnok.
29. Tóth Gyula vaskeresk.
119 Tóth Gyula raktára. 
134. Tóth Gyula vasbutor- 

raktára.
152. Ullman Károly Buda­

pest« vendéglő
127. Or. Wolafsa Nándor 

vál. püspök lakása
32. Varga Ferenez építész 

42. Vilmos Lajos.
98. Vecsey Imre lakása. 

62. VVeichinger Károly 
76. XVeiaz Lőwy irodája 

92. VVeisz Sándor divat­
üzlete.
Városház (elnökségi 
Városi főszám ve vöcég. 
Városgazdái hivatal. 
Vásártér barom vásár. 
Varga, Tóth és Berger 
építészeti irodája 

133. Weinberger L. n/.le e. 
73. Zádor Lajos üzlete.
156. Zichermann Herman 

iiod. és a »Debr. N.-V. 
Értesítő« szerk. 

alomnak átadva volt l->7

25.
26.

51

állomás.
E hó folyamán bekapcsoltak)!! 0 állomás.
Lett 1 7 állomás.
Megszűnt 0 állomás.
Mai napon a forgalomnak tényleg átadva v:i 

157 állomás.
Debreezen, 1894. márcz. 31-én.

Debreczeni telefon valialat.

Fószf rkeszlö : Szinay Gynla.
Felelő^ szerkesztő es lapkiadó ; Kosa Barna. 

I’őinunkatárs : Tír. Bakonyi Samn
(Szerkesztuseg es kiadóhivatal főtér i82o.)
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1 Székrekedést, nehézemésztést
j|j megszüntet a Liebe-féle Sagrada-bor (J. LIEBE PÁL Drezda, i
W p7P„ Ízletes esszenczia szaMlyozsa a bélre.«* megzavart tevékenységét Ez nem a közönséges <$► 
g hísha u szerek fokán áll. mmt a rhabarbara. szenna, tamanuda es más drasztikus szerek : ez az W 
&. emésztést nem „varja, hanem elősegíti, sem fájdalmat nem okoz. sem különös életrendet Rí 
ifi? nem követel és az adag mindegyre kisebbíthető. Magasabb életkorban a testi ‘evékenység kéz- ^ 
^ dödő lanyhulásánál, nélkülözhetetlen, - különben minden életkorban ajánlatos. U

5$[ Eredetiben kapható: 1 és V* literes palaczkokban Dr. Rotschneck V.
Emil gyógyszertárában Debreczenben. 37

> § Ifi. PA JER JÓZSEF
. k, . aj > M áMA^AMA.>l/vuA.MAMAC Tg J“A“AwAe!lA^AM^A-A“AMí»rA i)Cm -ak ,»vi jg*, -4yV /Vk

50 év óta sikerre] használtat!!i 1
KG u

valamiüt az összes

és májfoltokat 6
bőrtEsziátaBanságokat íp

^.távolit biztosan az W

séki Spitser-kenőos $=
v< az Eszéki Szálvatoi-szappan.

í*í Valódi minőségben csak a 01E58ES 0. J.-féle gyógyszertárban
ESZÉKEN, felsőváros.

;>() krg 1 t-v,!v v.L.h Spilzer-kenörs 35 kr 1 1 darab valódi Szalvator-Szappan
H 1 üw.-'v..i«vii S|.i1/..-r-m..sd«viz -Í0 kr. | 1 doboz valódi lyoni rizspor 3 színben«) k. s 1 tt ^
$ «^FIGYELMEZTETÉS!» g

*n C=;tk akkor valódi, ha a fenti lOrvényileu IjoikialoU védjegygyei el
W vannak látva és kéretik a t. közönség csakis DIENES-(ele eszéki kenőcsöt

és szappant kérni és elfogadni. (15b.)
W
r»l ___________ _______________ ____________ _ „.«.u.»k..AMAUkHAtiAU4.MáN^Há.KlAimA^A*

Üzletemet ugyan e házba, a szeglet helyiségbe
A költözködés előtt az összes raktáron levő 

árúkat, a megkönnyítés végett

leszállított áron árusítom ki.
Úgymint: Et-, tea-, kávé-, mocca- és mosdó-készletek.

Asztali- és függő-lámpák villan y-é g ő k k e 1.
Q Üvegből sör-, bor-, lükör-készletek.

I Q Kína ezüstből DÍSZTÁRGYAK, EVŐ-ESZKO/OK.
Fa- és bádog-tálezák. — Faldiszek.

Virágvázák, disz asztalok, figurák, ampelek stb. stb. 'ÄS

Maradok tisztelettel O
ifj. PÁJER JÓZSEF. §

3®®®®®®®®0®®®®®®®®®Q(X)®Q(D(D(B®®®ee®®®S®®e©®®®®O(IXD®a)®®®8®®®®®®®®®®i

0 „DEBRECZEN” NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir. fópostával szemben)

teljesen. uionan ‘berendezett ^©anL^TrrvST’oaso.d.a,.

-S

Elvállal mindenfele nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

KÉSZÍT:
Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁXCZmDKKEB és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

@48“ Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

ízléses kiállítás!
Jutányos arak

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és leeelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki 

I I közönség szives pártfogásába.

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!
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SZÁMLÁKAT, ROVATOZOTT IVEKET, NÉVJEGYEKET. FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

Ii o r- és r n m-v i g ti e! i e k e f, f a 1 r a g a s i o kai. t jutányos árakon.
MIXDENNEMÜ KÖRLEVELEKET és ÁKJEG EZEKEKET. | Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek } - Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek

© © '©

Nyom "tolt a »DEBRECZEN« nyomdájában (L'őt»r, Csanak-ház) 1828
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